[bookmark: _s7w45ikhuoyn]CV po rosyjsku — wzór i przydatne zwroty do rosyjskiego CV
Napisanie profesjonalnego CV po rosyjsku może być sporym wyzwaniem. I to nie tylko ze względu na inny język oraz konieczność użycia poprawnych form gramatycznych. Niemałych trudności mogą nastręczać też nieco inne niż w Polsce zasady pisania CV.
 
Czym rosyjskie CV różni się od polskiego życiorysu? Jakich zwrotów językowych trzeba używać w CV po rosyjsku, żeby rekruter od razu znalazł najważniejsze informacje? W tym artykule znajdziesz odpowiedzi na te i wiele innych pytań.
 
Zobaczysz tu też wzór poprawnego CV, listę przydatnych zwrotów i wskazówki, dzięki którym pomyślnie przejdziesz pierwszy etap rekrutacji do rosyjskojęzycznego pracodawcy.
 
Zobacz, jak wygląda wzór CV po rosyjsku na przykładzie CV analityka finansowego.
 
[bookmark: _u56hflo9n98j]CV po rosyjsku — wzór
 
Личные данные
 
Фамилия: Ковальский
Имя: Андрей
Дата рождения: 20.05.1992
Семейное положение: женат
Разрешение на работу в России: ДА
Желаемый график работы: Полная занятость
Телефон: +48 100 00 00
Эл. Почта: andrzej.kowalski@gmail.com
 
Профессиональные цели
 
Создание краткосрочных и долгосрочных финансовых стратегий корпорации на должности финансового аналитика.
 
Опыт работы
 
01.2016–по настоящее время PKN Оrlen (топливная промышленность)
Должность: финансовый аналитик
 
Обязанности:
· создание финансовых стратегий компании
· планирование бюджета компании
· контроль за выполнением финансовых планов
 
Дополнительные обязанности:
· подготовка отчетов и анализов
 
Достижения:
· получение 5,6% экономии в год (2018)
 
09.2015–12.2016 Alior Bank
Должность: Финансовый консультант
 
Обязанности:
· обслуживание клиентов
· создание и мониторинг индивидуальных финансовых планов
· подготовка специальных планов
 
Образование
 
Год окончания: 2016
Профиль: финансовый менеджмент предприятий (аспирантура)
Академия Леона Козьминского в Варшаве
 
Год окончания: 2015
Профиль: финансы и бухгалтерский учет (магистратура)
Варшавская Школа Экономики
 
Иностранные языки
 
Английский — уровень C2
Русский — уровень С1
Польский — родной язык 
 
Навыки специалиста
 
· развитые аналитические способности
· знание систем SAP и Hyperion
· Microsoft Excel, Word, PowerPoint — продвинутый уровень
· водительские права — категория B
 
Личные качества
 
· очень хорошая организация работы
· высокая личная культура
 
Интересы
 
Я заинтересован в долгосрочной оценке финансового риска. В свободное время я играю на фондовом рынке.
 
Już wiesz, jak wyglądają CV po rosyjsku. Teraz pokażę Ci krok po kroku, jak możesz napisać profesjonalne curriculum vitae w tym języku, żeby zwiększyć swoje szanse na zatrudnienie.
 
[bookmark: _uog77qnjgx4z]1. Czym rosyjskie CV różni się od CV po polsku?
 
Tradycyjne CV po rosyjsku posiada więcej sekcji do wypełnienia oraz nieco inny układ niż polski życiorys zawodowy. W rosyjskim CV nie znajdziesz też klauzuli o zgodzie na przetwarzanie danych osobowych, która obowiązuje w krajach UE.
 
CV po rosyjsku to резюме i to właśnie z taką nazwą spotkasz się najczęściej. To słowo widnieje też w nagłówkach rosyjskich dokumentów aplikacyjnych. Warto o tym pamiętać, bo niektórzy Rosjanie pod słowem CV mogą rozumieć szczegółową biografię zawodową. Podobna rozróżnienie występuje też w angielskim CV (w USA i Kanadzie).
 
Jeśli piszesz резюме, musisz uwzględnić więcej danych osobowych niż w polskim curriculum vitae. Pamiętaj też, że większość dokumentów aplikacyjnych w Rosji to CV chronologiczne. Oznacza to, że CV po rosyjsku najczęściej zaczyna się od opisu doświadczenia, bowiem ta sekcja ma dla rekruterów największe znaczenie. 
 
Aplikujesz do międzynarodowej firmy lub posiadasz niewielkie doświadczenie w branży? Skorzystaj z naszego kreatora CV i stwórz profesjonalne CV funkcjonalne, które zaczyna się od Twoich umiejętności. Tego typu dokument jest w Rosji rzadziej spotykany, dlatego warto go wykorzystać — w ten sposób rekruter łatwiej Cię zapamięta.
 
[bookmark: _gtoaj9mo9wur]2. Dane osobowe w CV po rosyjsku. Co wpisać w личные данные?
 
Jeśli wiesz, jak napisać CV po polsku, niektóre wymagane dane osobowe w CV po rosyjsku mogą Cię zaskoczyć. Bo Rosjanie umieszczają w CV również datę urodzenia, adres, imię odojcowskie (czyli utworzone od imienia ojca), a nawet stan cywilny i liczbę dzieci. Na szczęście z trzech ostatnich możesz zrezygnować.
 
Warto też wpisać informacje dodatkowe w tej sekcji w CV — zwłaszcza jeśli masz konkretne oczekiwania wobec nowego miejsca pracy. Jest to preferowana forma zatrudnienia, obywatelstwo oraz pozwolenie na pracę w Rosji. Możesz też zapisać swoje imię i nazwisko cyrylicą — w ten sposób rosyjskojęzyczny rekruter łatwiej je odczyta.
 
Jeśli piszesz CV po rosyjsku, ale nie aplikujesz do pracy w Rosji, pod danymi osobowymi możesz umieścić link do swojego profilu na LinkedIn. Jak pokazują badania, aż 87% pracodawców sprawdza profil kandydata na tym portalu. 
 
Jednak sam LinkedIn w Rosji nie jest dostępny. Jeśli więc starasz się o pracę w na terytorium Federacji Rosyjskiej, możesz umieścić w rosyjskim CV np. link do profilu w portalu hh (nie jest to jednak obowiązkowe).
 
[bookmark: _rcfoefro5l6j]Dane osobowe w CV po rosyjsku — wzór
 
Фамилия: Ковальский
Имя: Андрей
Дата рождения: 20.05.1992
Семейное положение: женат
Разрешение на работу в России: ДА
Желаемый график работы: Полная занятость
Телефон: +48 100 00 00
Эл. Почта: andrzej.kowalski@gmail.com
 
[bookmark: _6jdqidegeli1]Przydatne zwroty do opisu danych osobowych w CV po rosyjsku
 
· Имя — imię 
· Фамилия — nazwisko
· Отчество — imię odojscowskie
· Дата рождения — data urodzenia
· Гражданство — narodowość
· Польское гражданство — obywatelstwo polskie
· Разрешение на работу в России — pozwolenie na pracę w Rosji
· Семейное положение — stan cywilny
· Дети — dzieci
· Номер телефона — numer telefonu
· Эл. Почта — e-mail
· Желаемый график работы — preferowana forma zatrudnienia
· полная занятность — pełny etat
· неполная занятость — niepełny etat
· практика — praktyki
· cтажировка — staż
· волонтёрство — wolontariat
 
[bookmark: _gjfvcfz3xal6]3. Cel zawodowy w CV po rosyjsku
 
Zarówno w polskim, jak i rosyjskim CV warto umieścić podsumowanie zawodowe. Jednak w CV po rosyjsku cel zawodowy jest bardzo konkretny — zamiast kilku zdań na temat swojego doświadczenia i osiągnięć zawodowych w CV Rosjanie najczęściej wpisują nazwę stanowiska, na które aplikują.
 
Ty oczywiście możesz zrobić to samo — nie popełnisz błędu. Ale jeśli chcesz zyskać przewagę nad innymi kandydatami, zaznacz, co konkretnie zamierzasz robić w nowej pracy. Jedno zdanie w zupełności wystarczy. A warto się postarać, bo jak pokazały badania, w trakcie jednej rekrutacji pracodawcy otrzymują średnio aż 250 życiorysów!
 
Nie masz pomysłu, jak napisać cel zawodowy w CV po rosyjsku? Wzór znajdziesz poniżej.
 
[bookmark: _fk725ed89r7m]Cel zawodowy w CV po rosyjsku — wzór 
 
Создание краткосрочных и долгосрочных финансовых стратегий корпорации на должности финансового аналитика.
 
[bookmark: _ylkl8uqfohqj]Przydatne zwroty do opisu celu zawodowego w CV po rosyjsku
 
· профессиональные цели — cel zawodowy
· Создание краткосрочных и долгосрочных финансовых стратегий корпорации на должности финансового аналитика. — Tworzenie krótko- i długoterminowych strategii finansowych korporacji na stanowisku analityka finansowego.
· Работать помощником руководства с возможностью профессионального развития. — Praca na stanowisku asystentki zarządu z możliwością rozwoju zawodowego.
· Комплексное создание креативных маркетинговых кампаний для строительных и топливных брендов. — Kompleksowe tworzenie kreatywnych kampanii marketingowych dla marek budowlanych i paliwowych.
 
[bookmark: _p6x560rbgv35]4. Doświadczenie zawodowe w rosyjskim CV, czyli опыт работы
 
Opis doświadczenia zawodowego w CV w Rosji wygląda tak samo jak w Polsce. Oznacza to, że w rosyjskim CV musisz zastosować zasadę odwróconej chronologii — a zatem zacząć od opisu najbardziej aktualnego stanowiska. 
 
Jak zapisywać daty w CV po rosyjsku? Dokładnie tak samo jak po polsku — wystarczy podać okresy zatrudnienia, uwzględniając miesiące i lata. Jeśli podasz sam rok, pracodawca może pomyśleć, że chcesz coś ukryć, np. tylko 2 miesiące pracy od grudnia na końcu jednego roku do stycznia kolejnego roku.
 
Żeby Twoje CV było bardziej czytelne, podziel sekcję o doświadczeniu na Obowiązki, Dodatkowe obowiązki i Osiągnięcia. Większość kandydatów skupia się jedynie na dwóch pierwszych i pomija sukcesy — a to sprawia, że wiele CV jest do siebie podobnych. Jeśli wymienisz w CV po rosyjsku swoje największe osiągnięcie, a rekruter z pewnością Cię zapamięta.
 
Oto przykład:
 
[bookmark: _t7jtvf11wtst]Doświadczenie zawodowe w CV po rosyjsku — wzór
 
01.2016—по настоящее время PKN Оrlen (топливная промышленность)
Должность: финансовый аналитик
 
Обязанности:
· создание финансовых стратегий компании
· планирование бюджета компании
· контроль за выполнением финансовых планов
 
Дополнительные обязанности:
· подготовка отчетов и анализов
 
Достижения:
· получение 5,6% экономии в год (2018)
 
09.2015–12.2016 Alior Bank
Должность: Финансовый консультант
 
Обязанности:
· обслуживание клиентов
· создание и мониторинг индивидуальных финансовых планов
· подготовка специальных планов
 
[bookmark: _odguk3qf8g93]Przydatne zwroty do opisu doświadczenia w CV po rosyjsku
 
· опыт работы — doświadczenie zawodowe
· обязанности — obowiązki
· дополнительные обязанности — dodatkowe obowiązki
· достижения — osiągnięcia

[bookmark: _vbsyj4l3hn3w]5. Jak opisać wykształcenie w CV po rosyjsku?
 
W wielu rosyjskich CV opis wykształcenia znajduje się nad doświadczeniem zawodowym — jest to tzw. CV klasyczne. O ile jednak nie piszesz życiorysu naukowego, unikaj takiej formy zapisu. W ten sposób możesz odwrócić uwagę rekrutera od kluczowych informacji i nie wyróżnisz się na tle innych.
 
W Rosji, podobnie jak w Polsce, opis wykształcenia w CV ogranicza się do uczelni wyższej. Wystarczy, że podasz jej nazwę, rok ukończenia, kierunek studiów i uzyskany tytuł. W CV po rosyjsku możesz też wymienić technikum lub szkołę zawodową, jeśli po ich ukończeniu uzyskałeś niezbędne kwalifikacje. 
 
W tej sekcji CV wymień też ukończone szkolenia i kursy — w ten sposób zasugerujesz pracodawcy, że ciągle się rozwijasz.
 
Zobacz, jak wygląda wzór opisu wykształcenia w CV po rosyjsku.
 
[bookmark: _ekiudkwkxuxl]Wykształcenie w CV po rosyjsku — przykład
 
Год окончания: 2016
Профиль: финансовый менеджмент предприятий (аспирантура)
Академия Леона Козьминского в Варшаве
 
Год окончания: 2015
Профиль: финансы и бухгалтерский учет (магистратура)
Варшавская Школа Экономики
 
[bookmark: _8k72smqdvrmx]Przydatne zwroty do opisu wykształcenia w CV po rosyjsku
 
· образование — wykształcenie
· Год окончания — rok ukończenia
· область исследования — kierunek studiów
· Университет — uniwersytet
· высшее учебное заведение (вуз) — szkoła wyższa
· Академия — akademia
· политехнический институт — politechnika
· аспирантура — studia podyplomowe
· средняя школа — liceum ogólnokształcące
· техникум — technikum
· профессиональная школа — szkoła zawodowa
· курсы и обучение — kursy i szkolenia
· бакалавр — licencjat
· инженер — inżynier
· магистр — magister
· доктор наук — doktor
· профессор — profesor
 
[bookmark: _qlt2l9qgz3po]6. Jak opisać umiejętności w rosyjskim CV?
 
Skoro starasz się o pracę za granicą, opis kwalifikacji w CV zacznij od języków obcych. Bądź jak najbardziej konkretny — wymień nie tylko język, ale też poziom jego znajomości, np. według skali Rady Europy (od A1 do C2). Na swojej liście konieczne uwzględnij język rosyjski. 
 
Pozostałe kompetencje w CV możesz podzielić na umiejętności specjalistyczne i miękkie — dzięki temu dokument będzie bardziej czytelny. Skup się przede wszystkim na tych, które są ważne dla rekrutera (znajdziesz je w treści oferty pracy).
 
Jednak pod żadnym pozorem nie kłam w CV. Doświadczony rekruter łatwo sprawdzi podane przez Ciebie informacje, a Ty stracisz szansę na zatrudnienie.
 
Zobacz, jak prawidłowo opisać umiejętności w rosyjskim CV.
 
[bookmark: _l2y8cuis0jyw]Umiejętności w CV po rosyjsku — wzór
 
Иностранные языки
 
Английский — уровень C2
Русский — уровень С1
Польский — родной язык 
 
Навыки специалиста
 
· развитые аналитические способности
· знание систем SAP и Hyperion
· Microsoft Excel, Word, PowerPoint — продвинутый уровень
· водительские права — категория B
 
Личные качества
 
· очень хорошая организация работы
· высокая личная культура
 
[bookmark: _mmpydjo76dl8]Przydatne zwroty do opisu umiejętności w CV po rosyjsku
 
· специальные навыки — umiejętności specjalistyczne
· Личные качества — umiejętności miękkie
· иностранные языки — języki obce
· необходимые разрешения — wymagane uprawnienia
· развитые коммуникативные навыки — rozwinięte zdolności komunikacyjne
· высокая самоорганизованность — bardzo dobra organizacja pracy
· отличное знание программ... — doskonała znajomość programów...
· творческое решение проблем — kreatywne rozwiązywanie problemów
· водительские права (категории B, C + E) — prawo jazdy (kategorie B, C+E)
· коммуникативный английский — język angielski w stopniu komunikatywnym
· свободный русский язык — biegła znajomość rosyjskiego
· базовый немецкий — podstawowa znajomość niemieckiego
· умение работать в сжатые сроки — umiejętność pracy pod presją czasu
· высокая стрессоустойчивость — wysoka odporność na stres
· специальные знания... — specjalistyczna wiedza z zakresu...
· гибкость — elastyczność
· ответственность — odpowiedzialność
· эффективное управление командой — skuteczne zarządzanie zespołem
 
[bookmark: _stzd6nawz8s4]7. Jak opisać swoje zainteresowania w rosyjskim CV?
 
Zainteresowania i hobby w CV nie są najważniejsze, jednak warto je uwzględnić — szczególnie jeśli piszesz CV bez doświadczenia zawodowego. W ten sposób możesz pokazać rekruterowi, że praca jest jednocześnie Twoją pasją. 
 
Podczas opisu zainteresowań bądź precyzyjny. Jeśli posiadasz zainteresowania, które są w jakiś sposób związane z Twoją branżą, koniecznie napisz o tym w резюме — np. chodzenie na siłownię w CV pracownika fizycznego lub gra na giełdzie w CV analityka finansowego.
 
[bookmark: _h3cy1rtimnmt]Zainteresowania w CV po rosyjsku — wzór
 
Я заинтересован в долгосрочной оценке финансового риска. В свободное время я играю на фондовом рынке.
 
[bookmark: _61flcsc4ywaz]Przydatne zwroty do opisu zainteresowań w CV po rosyjsku
 
· интересы — zainteresowania
· Интересуюсь современными танцами. — Interesuje mnie taniec współczesny.
· Увлекаюсь классической музыкой и художественной литературой. — Pasjonuję się muzyką klasyczną i literaturą piękną.
· Я люблю спорт (я люблю плавать и играть в футбол). — Chętnie uprawiam sport (lubię pływać i grać w piłkę nożną).
· В свободное время я играю в шахматы и читаю криминальные романы. — W wolnej chwili gram w szachy i czytam powieści kryminalne.
· Я посвящаю свое свободное время благотворительности (помогаю в детской больнице). — Swój wolny czas poświęcam na działalność charytatywną (pomagam w szpitalu dziecięcym).
 
[bookmark: _8rigzrmpxj4q]8. O czym jeszcze pamiętać, pisząc CV po rosyjsku?
 
Piszesz CV po rosyjsku? W Rosji, podobnie jak w Polsce, możesz bez przeszkód dołączyć do CV swoje zdjęcie — chyba że w ogłoszeniu o pracę znajdziesz wyraźną prośbę, by tego nie robić. Pamiętaj jednak, by nie było to selfie z wakacji, a profesjonalne zdjęcie od fotografa.
 
Nawet jeśli w ogłoszeniu o pracę nie ma takiej informacji, do CV możesz dołączyć list motywacyjny po rosyjsku. W tym samym języku napisz treść maila z CV. Ale zanim to zrobisz, sprawdź swoje CV pod kątem ewentualnych błędów. Zadbaj też o poprawność językową — szczególnie jeśli masz posługiwać się tym językiem na co dzień w nowej pracy.
 

